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从 1956 年首演到 1966
年的十年间，歌剧《茶花女》
中文版上演了 100余场，风
行一时。作为世界上最受
欢迎的歌剧之一，《茶花女》
成为中国人最熟悉、最亲近
的西洋歌剧。

1979 年深秋开始，被
“冷藏”的歌剧《茶花女》，由
时任中央歌剧院指挥的郑
小瑛接棒指挥了 100多场。
特别是在拥有 2000个座位
的天津第一工人文化宫里，
创下了连演40场、场场爆满

的纪录。
为了让听众更好地欣

赏歌剧，郑小瑛还由此开
始了她招牌式的“20 分钟
歌剧音乐讲座”，每一场由
她执棒的歌剧开演前，她
都在休息厅里为观众介绍

本部歌剧的音乐特点，受
到了热烈欢迎。

从那以后，郑小瑛演
到哪里就讲到哪里。就这
样，歌剧《茶花女》风靡全
国，“郑小瑛模式”的讲解，
也日益深入人心。

记者了解到，《踏伞行》
是近年来福建省莆仙戏剧
院倾力打造的优秀剧目，由
著名莆籍剧作家、国家一级
编剧周长赋执笔，国家一级
导演徐春兰执导，姚清水、
祁玉卿、林国城、王啸冰、罗
江涛、齐仕明、王少媛、林金
标等业内资深专家组成创
作团队，在剧本、表演、舞
美、音乐上精益求精，力求
全面呈现莆仙戏传统曲牌、
表演科介等艺术特色。

《踏伞行》演绎了早已
定亲但未曾谋面的刑部主

事之子陈时中和将门小姐
王慧兰在战乱中偶然相遇，
风雨中结伴同行的爱情故
事。剧目从挖掘、继承莆仙
戏优秀传统入手，前后历经
五年多时间，十三次打磨提
升，故事情节新颖，结构紧
凑巧妙，表演古朴细腻，又
有着独特的时代意义和思
想内涵，揭示了“两情或可
简单对，风雨同行才是真”
的淳朴爱情和生活哲理，打
通当代人特别是中青年群
体的情感体验，产生令人品
味的积极意义。

莆仙戏《踏伞行》
将代表我省冲刺“文华奖”

穿越百年历史 再现经典歌剧
《茶花女》中文版下周在福州上演，“90后”郑小瑛担任艺术总监

N海都记者 黄义伟 通讯员 卢德山 文/图

8月28日、29日，由文化和旅游部、京津冀三
地人民政府共同主办的第十三届中国艺术节暨
第十七届“文华奖”评审即将拉开帷幕，其中由
福建省莆仙戏剧院创演的莆仙戏《踏伞行》，入
选了“文华大奖”终评。

文华奖是我国专业舞
台艺术政府最高奖，对于
调动广大文艺工作者的积
极性，增强艺术院团凝聚
力，促进全国艺术创作，繁

荣社会主义文艺事业，发
挥着十分重要的积极作
用。

据悉，此次共有 39 部
作品入围第十七届“文华

大奖”终评。《踏伞行》将和
其他参评作品一起参加第
十三届中国艺术节现场演
出，届时将评选出第十七
届文华大奖获奖剧目 15

个。福建省莆仙戏剧院也
是参加这届“文华奖”评审
为数不多的地市级团队，
我省已有 16 年未再获得

“文华大奖”。

创作历时五年多
经过十三次打磨提升

舞台艺术最高奖 我省已16年未再夺魁

N海都记者 宋晖 见习记者 陈舒凡

1853年，歌剧《茶花女》在意大利威尼斯凤凰剧院
首演。一个令人感慨万千的爱情故事，一首首撩拨心
弦的动人乐曲，造就了世界经典歌剧《茶花女》。

8月27—28日，郑小瑛歌剧艺术中心携手福州海
峡交响乐团，将在福建大剧院上演经典歌剧《茶花
女》。这是继2011年、2020年成功上演这部经典歌剧
的中文版后，郑小瑛歌剧艺术中心再次集结当前活跃
在国内各大歌剧舞台上的一线歌唱家，以全新的阵
容、“洋戏中唱”的表达方式，让歌剧走近大众，让大众
贴近歌剧。

1897 年初夏，福州人
林纾（字琴南）因爱妻撒手
人寰而郁郁寡欢，在家人
的劝说下，他前往马江散
心解闷。这期间，由法国
留学归来的福州人王寿昌
（字子仁，号晓斋）到访，向
林纾谈及法国作家大、小

仲马父子的作品，尤对小
仲马的《茶花女马克格巴
尔遗事》极力称赞。林纾
朋友魏瀚听说后，便请林
纾翻译这部著作，一是对
林纾文笔的信任，二是希
望借此排遣一下他数年的
忧怀。

不到半年光阴，合译
《巴黎茶花女遗事》横空而
出，以新旧之间的古文笔
意，传达出委婉曲致的异国
风味，对于少见外国小说的
读者，显得十分别致，在当
时轰动一时。这次翻译的
成功，激发林纾又先后翻译

出多国作品180余部。
而执棒演出歌剧《茶

花女》最多的指挥，当属祖
籍福建的著名指挥家郑小
瑛教授，在担任中央歌剧
院首席指挥的数十年间，
她指挥演出这部歌剧达
160多场。

福州与《茶花女》的不解之缘

“郑小瑛模式”缘起《茶花女》

1956 年版《茶花女》
的中文唱词，是由苗林和
刘诗嵘参考俄文和英文版
译配而成的，用中文介绍
西方经典，这就是“洋戏中
唱”的发端。

郑小瑛教授在厦门推
出的歌剧《茶花女》中文
版，让福建人民第一次在

“家门口”逐句听懂了这部
经典歌剧，受到了观众的
热捧，2011年11月在福州
举行的中国首届歌剧艺术
节上荣获奖项。

为保证原来译自俄文
和英文的中文版更加准确
地符合原著，郑小瑛教授特
请意大利汉学家萨布琳娜·
阿尔迪佐尼对全剧进行了
校对；为了扫除观众们欣赏
西洋歌剧时的语言障碍，郑
小瑛教授亲自对已演出了
200余场的《茶花女》中译
版的唱词进行了一次又一
次修改，使中文唱词与原文
唱词的语言重音以及逻辑
重音更加吻合。

年过九旬的郑小瑛教
授，这番文字苦功没有白

费——欣赏完歌剧首演的
观众都表示，指挥家精心
扫除了中国观众欣赏西方
歌剧的语言障碍，即使不
看字幕也能听懂西方歌
剧，一下子拉近了中国观
众与西方歌剧的距离。

郑小瑛歌剧艺术中心
在艺术总监郑小瑛教授的
带领下，经过数月的精心
筹备和反复演练，持续在
音乐和表演上雕琢，以简
约的布景和舞台装饰推出
歌剧《茶花女》中文版，用
音乐充盈舞台，用表演链
接情感。

此次在福州上演的歌
剧《茶花女》（中文版）的主
创，可谓星光熠熠：由郑小
瑛教授担任艺术总监，高
嵩指挥，王杰导演。乔治·
阿芒的扮演者杨小勇，是
国家一级演员，中国最优
秀的男中音之一；主演顾
文梦、陈大帅、李杨、刘颖、
冯浩然、刘胤隆、卢骥等均
为国内歌剧界的新生代领
军人物，他们将为福州观众
联袂献上这一经典歌剧。

新生代歌唱家领军
此次演出星光熠熠
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